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MERHBA GHAL VJAGG PERMEZZ TAL-LINGWI EWROPEJ!

[I-lingwi li se tiltaga” maghhom fil-pagni li gejjin jixhdu
d-diversita tal-kulturi u t-tradizzjonijiet li jezistu grib xulxin fil-
kontinent taghna. Xi whud mill-225 lingwi nattivi ghall-Ewropa
huma mitkellma minn miljuni ta’ nies, filwaqt li ohrajn li huma
mitkellma minn ftit, b'dispjacir kbir, ged jintilfu.

Matul danil-vjagg qgasir, se tiskopri diversi similaritajiet. ll-lingwi
Ewropej l-aktar jagghu fi tliet kategoriji ewlenin: Slavi, Romanzi
u Germanici, Germanici, bil-lingwi ta’ kull grupp b'gheruq
simili - imma, matul is-sekli zviluppaw f'direzzjonijiet distinti
minn xulxin. Se ssir taf ukoll dwar id-differenzi taghhom: il-
varjeta ta’ alfabetti (bhal-Latin, i¢-Cirilliku, il-Grieg, I-Armenjan
u I-Gorgjan), li hafna drabi juzaw kitba artistika; kif jittrattaw il-
holgien ta’kliem ghal invenzjonijiet godda u xi kultant I-origini
misterjuzi taghhom. Kollha ghandhom identita unika u l-istorja
taghhom x’jirrakkuntaw!

Ahna nistghu naghtuk biss harsa hafifa lejn xi ftit mil-lingwi
Ewropej. Hemm hafna, hafna iktar li ma semmejniex, mhux
ghax huma ingas importanti jew ingas interessanti imma
semplicement ghax ma nistghux inkopruhom kollha f'dan il-

vjagg gasir.

Hemm xi ezempji ta’ lingwi regjonali u ta’ minoranza li jigu
mitkellma f’'parti minn pajjiz jew zoni ta’diversi pajjizi minn parti
relattivament zghira tal-popolazzjoni. Hemm il-lingwi mhux

territorjali li huma mitkellma minn gruppi mifruxa madwar
I-Ewropa kollha imma li ma jidentifikawx ma'’ pajjiz specifiku ta’

origini. Hemm ukoll lingwi ta’migrazzjoni li ma joriginawx mill-
Ewropa izda ngiebu fil-kontinent minn kelliema li gew minn
partijiet differenti tad-dinja.

Fug kull pagna tal-lingwa hemm introduzzjoni gasira minn
Lara, xi kliem ewlieni, frazijiet u karattri specjali mill-alfabett,
kif ukoll stima tan-numru ta’ nies madwar id-dinja li juzawha
bhala I-ewwel lingwa taghhom.

Nisperaw li se tiehu gost issegwi I-gwida taghna, Lara, fil-vjagg
taghha fost xi whud mil-lingwi Ewropej. Hemm mnejn thajrek
titlaq fuqg vjagg ta’ skoperta b'hafna mumenti ta’“Eh, veru?” u
“Waw! - din ma kontx nafha’, waqt li tiskopri xi whud mit-tezori
mohbija ezatt taht wic¢ il-hajja taghna ta’kuljum!
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L-Ingliz huwa I-iktar lingwa E N G L I S H EN

mitkellma fid-dinja. Hemm && -A;; <

kwazi 1.3 biljun kelliem tal-
Ingliz, izda hemm terz biss li
huma kelliema nattivi. Meta
nitkellmu I-istess lingwa, nifhmu
lil xulxin u nirrealizzaw kemm
hemm affarijiet li ghandna
komuni. Imbaghad id-dinja ma
tibgax tidher daqgshekk kbira.

How are
you?
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ll-Frizjan probabbilment huwa
l-iktar lingwa hajja simili ghall-
Ingiz. “De sinne is waarm en
it ljocht fan de sinneskyn fielt
noflikmeideséftewyn.” Fhimt
x'intqal? Ara I-verzjoni Ingliza:

ko N ; ' - “The sunis warm andthe light from

Hoe g'et it & B T . tZe sufr;—shin;ng(feels goohd with

. T AN ZAPAN the soft wind.” (Ix-xemx shuna u

mei dy P R Ty & o B - d-dawl mix-xemx leqqiena jinhass
tajjeb ma’ ziffa helwa,).
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Ghas-Sloven, 2 persuni huma specjali!
M’ghandekx biss forma ghas-singular
(ghal persuna 1) u forma ghall-plural
(ghal hafna nies), izda wkoll forma
ghal ezattament 2 persuni! Ghalhekk
jekk trid tghid “jien u int” tista’ tghid
biss “midva” (zewg persuni maskili
jew persuna maskili u ohra femminili),
jew “midve/medve” (zewg persuni
femminili). Issa li gbadnieha fuq in-
numri.. fli jmiss nixtieq nurikom
lingwa b’sistema interessanti tal-
ghadd...
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FR FRANCAIS

a'a'17.618001000)

Kont taf li I-Franciz ghandu mod
differenti ghall-ghadd bejn is-70 u
d-99? Ghalhekk ghan-numru 75 int
tghid litteralment “60 u 15" Barra
dak, ghan-numru 80 inti tghid “4
ghal 20 darba”! 96 ghalhekk ifissru
“4 ghal 20 darba u 16" Kelliema
Francizi jridu jkunu matematici
tajbin! ll-Franciz jitgies ukoll bhala
wiehed mil-lingwi I-aktar sbieh,
flimkien ma...tipprova taqta’?
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Mera, mera fuq il-hajt - liema
hija I-isbah lingwa minnhom
kollha? Fil-verita mhux facli
twiegeb din il-mistogsija u zgur li
kulhadd ghandu I-favoriti tieghu.
Madankollu, f’kompetizzjoni tas-
sbuhija tal-lingwa fl-1934 f'Parigi,
I-Ukren ha t-tielet post ezatt wara
I-Franéiz u I-Persjan. Ma nafx
bliktar kompetizzjonijiet recenti
tas-sbuhija tal-lingwi!
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Bil-Katalan, jekk trid tghid li

gew biss ftit hbieb ghal festin
ta’ ghelug sninek (xi haga li
nisperaw li qatt ma tigrilek!)
tista’ tghid “quatre gats” jew
“erbat igtates” u tinftiehem.
Jigifieri qabel ma taqbad
tilmenta fug kemm ma kienx
ta’ success il-party, tinsiex tghid
“Gracies!” (grazzi) lil dawk
l-erbat iqtates li attendew!
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Photo. Park GueII in Barcelona, Spain
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It-Tork huwa lingwa |li ma |—|__|—'@ IR[K{@E

tuzax gens! Hemm kelma
wahda ghal “hu” u “hi’; jew eaa /5700000
filfatt ittra wahda - “0". Jigifieri
huwa possibbli tiddeskrivi
persuna bit-Tork minghajr ma
tindika jekk hux tifel jew tifla.
Dawwar il-pagna halli tara

liema lingwa ohra hija simili =
ghat-Tork... @
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L-Azeri wkoll juza “0” ghal hu u hi. Izda
din mhijiex I-unika haga li ghandhom
komuni t-Tork u I-Azeri. Kliem bhal

a” jew “ghal” ma jigux qabel in-
nom izda warajh:jigifieri bl-Azeri “ma’
ommi”tigi “anam ile” jew “ommi ma™
litteralment. Karatteristika specjali
ohra hija li meta I|-Azeri jinkiteb
balfabett Latin jew Cirilliku, jinkiteb
mix-xellug ghal-lemin. Meta jinkiteb
bl-alfabett Gharbi, jinkiteb mil-lemin
ghax-xellug.
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KARA

Generalment il-lingwi jaghmlu
ma’ familji tal-lingwi u jagsmu
diversi karatteristici ma’ ohrajn,
izda I-Bask tista’ tghid li huwa tifel
uniku... Jemmnu li huwa wiehed
mill-iktar lingwi Ewropej qodma
u l-origini tieghu ghadu misteru.
Jigifieri jekk tixtieq tinghaqgad mal-
klabb esklussiv u ssir “euskalduna”
(kelliem Bask) ipprova din il-
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Kif forsi tafu, il-lingwa taghna hija
fost l-izghar lingwa ufficjali tal-
UE f'termini ta’ min jitkellimha.
Tinstemgha  simili  ghal-lingwa
Fenicja li kienet mitkellma f’postijiet
madwar il-Mediterran tal-gedem xi
3000 sena ilu. ll-lingwa taghna hija
wkoll I|-unika lingwa fi-Ewropa li
tappartjeni ghall-familja tal-lingwa
Afro-Asjatika, kif ukoll I-unika lingwa
fi-Ewropa li tuza I-alfabett Latin.
Dawwar il-pagna li jmiss halli nurik
lingwa x’aktarx izolata. ..

wiehed
tnejn
tlieta
erbgha
hamsa
sitta
sebgha
tmienja
disgha
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L-Izlanda m’ghandhiex pajjizi girien
% grib u IHingwa li I-Vikingi gabu
~ maghhom fid-9 u I-10 seklu ma
=== nbidlitx dagskemm tista’ timmagina
B matul is-sekli. L-Izlandiz jevita I-uzu
____ ta’'kliem barrani u jippreferi jifforma
kliem gdid minn kliem Viking antik.
Ghalhekk il-kelma ghal kompjuter
“télva” hija ffurmata minn kliem
antik “tala” (numru) u “vélva”
(profetessa).

Hvernig
hefurdu
paod?

bakka

pér fyrir!
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L-Estonjan  ihobb il-vokali!
Ir-rwol  tal-vokali fl-Estonjan
huwa fost I-akbar fi kwalunkwe
lingwa Ewropea u hemm
kliem bhal ‘“Jddddr” (ix-xifer
tas-silg), “To66-60” (lejl ta’
hidma) jew “Oueaiadidre” (it-
tarf tac-cint li jdawwar bitha)!
Issa ejja ha nurik lingwa li tista’
taghmel sentenza shiha bl-uzu
ta’vokali biss...
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HiMBA ROMANA RO

ghandha ghal qalbha l-vokali. | [B eaa 261000
Ir-Rumen jista’ johloq sentenza = »

bis-sens li fiha biss vokali: “Oaia
aiaeaei,eui-oiau” litfisser “Dik
in-naghgataghha, se nohodha’.
Hemm ukoll xi lingwi li jidhru li
ged jippruvaw jevitaw il-vokali
kompletament...
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Jekk il-vokali mhumiex dagstant
ghal qalbek, aktarx li ¢-Cek huwa
I-lingwa ghalik! Kliem maghmul minn
konsonanti biss bhal “krk” (ghonq),
“prst” (suba’) jew “smrk” (sigra tal-
arznu) huma vera komuni. Ipprova
ghid din il-loghba bl-ilsien bi¢-Cek
“Chrt pln skvrn zdrhl z Brd’, li jfisser
“Kelb tal-fenek mimli tikek harab mill-
Brdy (muntaniji)’: Din I-imhabba ghall-
konsonanti tinstab ukoll f'wiehed
mill-gar - tista’ tagta’ liema?
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Photo: Dancing House in Prague, Czech Republi
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Iva, is-Slovakk ihobb il-konsonanti
wkoll! Hafna kliem Slovakki huma
maghmula minn konsonanti biss
jew kwazi, bhalma huma I-kelmiet
“vib” (zafzafa), “Stvrt” (kwart) jew
“smrt” (mewt). Is-Slovakk huwa
megqjus ukoll bhala I-ehfef lingwa li
tinftiehem minn dawk li jitkellmu
lingwi Slavi ohrajn. Qalleb il-
pagna li jmiss biex tiskopri lingwa
kemmpxejn ekonomika...
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II-Finlandiz huwa wiehed mill-
ftit lingwi nazzjonali fl-Ewropa li
mhuwiex Indo-Ewropew. Jaghmel
parti minn familja flimkien mal-
Estonjan u I-Ungeriz. Hemm diversi
affarijiet li tista’ tghid b’kelma wahda
bil-Finlandiz. Nghidu ahna istun
tfisser “Jien inpoggi’; istahtaisin
“Jien noqghod bilgieghda ghal ftit,;
istahdan “Jien se noqghod bilgieghda
ghal ftit” u istahtaisinkohan “Tghid
nista’noqghodbilgieghdaghalftit’.
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kaksi
kolme
nelja

viisi

kuusi
seitseman
kahdeksan ‘.
yhdeksan

kymmenen

20 y - i Photo: Dog Sledding in Lapland, Finland
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tschintg _ &* %‘ R ' Ir-Romanc¢ huwa l-ingas maghruf
sis T T " ) ' A gy s mill-erba’ lingwi ufficjali tal-
' - : - : lzvizzera. L-istorja tieghu tibda
set | s : " qabel it-twelid ta’ Kristu: il-Latin
otg S ' g T . tar-Rumani, li hakmu z-zona bejn
i S R ¢ j * &  [|-Alpi Retici u d-Danubju, imhallat 2

nov : e : { __ ,_ mal-lingwi tan-nies tal-lokal. Ftit §. SR e
diesch b ‘ 5 ‘ S ftit gie zviluppat ir-Roman¢ minn & g

| ' ' 3 PECSN = din it-tahlita - u ghadu gieghed
jinbidel sal-lum il-gurnata!
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@W @WM E@ Bil-Galliku, “Llanfairpwligwyngyligo-

. gerychwyrndrobwllllantysiliogogo-
5“ 1 000 000 goch” hija l-itwal isem ta’ post fl-

Ewropa u t-tieni l-itwal kelma fid-
dinja. Bejn wiehed u iehor tfisser
“ll-knisja ta’ Santa Marija fil-hofra tal-
gellewza I-bajda hdejn it-tromba tal-
ilmata’San Tysilio tal-grottal-hamra’.
Dawwar il-pagna biex tiskopri lingwa
li bhall-ismijiet ta’ postijiet bil-Galliku
ghandha kliem twil daqshekk li ma
taghmlilhomx ghajb...
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I-guin-gill-go-ger-u-queern-drob-
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ll-Germaniz huwa wiehed mil-
lingwi bl-itwal kliem. Biex tiddeskrivi
|-affarijiet kemm tghaqqad kliem
differenti biex jigu wahda gdida.
Jigifieri meta loghba  futbol
tikkwalifika ghall-kampjonat dinji
tghid, FuSballweltmeisterschaftsqua-
lifikationsspiel.” Hemm mnejn i xi
whud igerfxuk jekk ma tkunx taf liema
kelmiet inghaqdu, bhal “Urinsekten’,
izda se nhalli lilek tipprova tifhimha!

IR & clireny, whe chese Werar [Hingem
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Photo: Island Sylt, Germany
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ll-Kroat, flimkien mas-Serb u
I-Bosnjan, huwa wiehed mil-
lingwi Slavi tan-Nofsinhar li
ghandhom hafna affarijiet
l-istess. Dawn il-lingwi huma
tant simili li I-kelliema jistghu
jithmu lil xulxin facilment.
L-igsar kliem Kroat hu maghmul
minn ittrawahda biss - “a” (izda,
u), “o” (dwar), “u” (fi), “i” (u), “s”
(ma; minn) jew “k” (ghal).
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Photo: National park PIitvice, Croatia L lnd S
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ll-Bosnjan huwa simili hafna ghall-
Kroat u s-Serb, izda tista’ tintebah li
hemm rabta b’sahhitha mat-Tork:
ghal madwar 400 sena I-Bosnija
kienet parti mill-lmperu Ottoman
u ghalhekk adottat diversi kliem
misluf mit-Tork bhal “minduse”
(imsielet), “bujrum” (ipprocedi jew
merhba) “avlija” (bitha internay).
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Is-Serb huwa wiehed mill-ftit
lingwi Ewropej li juza I-alfabett
Cirilliku u dak Latin. Dawk li
jitkellmu s-Serb jistghu juzaw
zewg alfabetti sew b'mod
ugwali. Fost il-lingwi Slavi, is-
Serb juza wiehed mill-igsar
alfabetti Cirillici: ghandu 30
ittra. Issa li ged nitkellmu fuq
|-alfabetti... Ejja ha nurik lingwa
b’alfabett verament uniku...
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ll-lingwa Armena tuza alfabett
li huwa uniku meta mqabbel
ma’ lingwi Ewropej ohra.
Inholgot madwar 2400 sena
ilu! L-Armeni tant huma kburin
bl-alfabett taghhom li holqu
wkoll monument ghall-karattri
specjali taghhom. FOttubru,
I-Armenja  ticcelebra I-jum
specjali taghha, il-Jum Qaddis
tat-Tradutturi.
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Sa ftit Zmien ilu, irrRomanc¢ ghadda
minn  generazzjoni ghal ohra
oralment, jigifieri m’hemmx standard
generalment  accettat  fil-forma
miktuba tieghu. Hemm varjetajiet
individwali tar-Romanc |i jinkitbu
balfabetti li hafna drabi huma
bbazati fuq il-lingwa dominanti li
hemm madwaru, fejn jghix grupp
ta’ Roma. Madankollu, illum huwa
possibbli tagra testi politici, gazzetti u
anki Shakespeare bir-Romanc!
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ll-Lussemburgiz ircieva I-forma

miktuba tieghu ricentament.

Tradizzjonalment, il-Lussemburgiz

rari jinkiteb, ghalhekk ma kien

hemm I|-ebda regola ufficjali

ghall-ortografija u I-grammatika

sakemm dawn gew stabbiliti mill-

gvern madwar 40 senaiilu, fl-1984.

- il = —_= M | 1 i e . : ) U xi nghidu ghal-lingwi tas-sinjali,

- o | : K e i Y - dawn tista’ tiktibhom? Dawwar il-

= it : ' ' pagna halli tkun taf.
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ll-Lingwa Internazzjonali tas-Sinjali,
hafna drabi tintuza fost dawk li -
juzaw il-lingwa tas-sinjali minn pajjizi
differenti, li m'ghandhomx lingwa
komuni - bhalma jissuggerixxi I-isem,
hija lingwa internazzjonali. Tista’
tinkiteb b'diversi modi. Perezempju,
certi simboli jintuzaw biex jiddeskrivu
I-forma tal-id u I-moviment tas-
sinjal kif ukoll I-espressjonijiet tal-
wicc. Peress li tkellimna hafna dwar
l-alfabetti...

KK RERE



ll-kelma “alfabett” gejja mill-
ewwel Zewq ittri tal-alfabett Grieg:
“alpha” u “beta”. Il-Griegi, illum,
jiktbu mix-xellug ghal-lemin, bhal
lingwi Ewropej ohrajn, izdadan ma
kienx dejjem hekk. Fil-bidu, seta’
jinkiteb mil-lemin ghax-xellug, u
anki f'direzzjonijiet li jalternaw
fuq kull linja. Fil-pagna li jmiss, se
nurik uzanza umoristika tal-girien
tal-Griegi...
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min-naha ghall-ohra, ma ffissirx
“le” izda aktar I-oppost ‘iva,
naqbel, qed nisma”. Bil-maqlub,
jekk icaqalqu rashom il fuq u
‘I isfel, ma ffissirx “iva” Ifisser
“jiddispjacini, ma nahsibx” u jidher
li marbuta ma’ xi ahbar hazina.
Jigifieri, oqghod attent meta
¢caqlaq rasek fl-Albanija - ghandu
mnejn li tkun accettajt xi haga li
ma kinitx fmohhok!

® g,
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ll-Bulgari wkoll icagalqu rashom

‘il fug u 'l isfel ghal “le” u min- A | : Sy & TV
naha ghall-ohra ghal ‘“iva’ .\ AN, /7PN @00/00//
Karatteristika ohra mhux tant L L 4 4 . X = L¥ T AV E
komuni tal-Bulgaru hija, li hija ' & 4

wahda mill-ftit lingwi  Slavi

minghajr forom inflessi. Jigifieri

ghandu jkun iktar facli biex

titghallmu mic-Cek li ghandu

7-il forma inflessa! Il-Bulgaru

jagsam din il-karatteristika mal-

Macedonjan biss.
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Photo: Rila Monaster
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Ghandna t-tendenza i nesprimu
r-reazzjonijiet taghna bi frazijiet
qgosra jew kliem lim'‘ghandhom I-ebda
tifsira  partikolari. Ill-Macedonjan
ghandu mod simpatiku biex jaghmel
dan - permezz ta’ “Lele”! “Lele” tista’
thisser “lllami!” jew “Ow wow!” u tista’
zzid kemm-il “lele” tkun trid. Jigifieri
tista’ tghid “Lele lele lele! Xi gmiel ta’
kelb!. Dawwar il-pagna ghal li jmiss
biex tiskopri lingwa minghajr I-ebda
“iva” jew “le"...
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Phot0° Church of St. John at Kaneo, North Macedonla
Lo "o P AT s



https://edl.ecml.at/Activities/languagejourney/Sounds/tabid/3224/Default.aspx#mk
https://edl.ecml.at/Activities/languagejourney/Sounds/tabid/3224/Default.aspx#mk

L-Irlandiz  m‘ghandux  kliem
ghal “iva” jew “le’. Biex twiegeb
mistogsija tista’ tuza I|-forom
tal-verb. Jigifieri t-twegiba ghal
“Bighuha d-dar?” se tkun “(huma)
bighu” jew “(huma) ma bighux”.
Jew bl-Irlandiz: “Ar dhiol siad an
teach? Dhiol. Nior dhiol” Anki
jekk I-Irlandiz m'ghandux il-kliem
ghal”iva” u “le’, ghandu hafna
kliem uniku, bhal-lingwa fil-pagna
lijmiss...
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L-Ungeriz huwa wiehed mill-iktar
lingwi difficli  biex titghallem
ghax ghandu 26 forma inflessa
u diversi regoli kumplessi. Izda
l-isforz li taghmel jiswik ghax
b’kelma wahda jirnexxilek tigbor
diversi mumenti specjali fdaqqa.
“Aranyhid” hija litteralment “pont
tad-deheb” izda tfisser ir-riflessjoni
leqgiena tax-xemx fuq wic¢ l-ilma.
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L-Olandiz ghandu kelma verament
specjali: “gezellig”. Hija wahda mill-
iktar kelmiet Olandizilitintuza u skont
il-kuntest tista’ tfisser sensazzjoni ta’
kumdita, divertiment jew atmosfera
sabiha. Tista’ tindika wkoll sens ta’
appartenenza, il-hin li tqatta’ mal-
mahbubin tieghek jew meta tara lil xi

1 . habib wara hafna Zzmien. Perezempju:
*  «qattajna lejla gezellig, nilaghbu e

2 I-loghob u niehdu pjacir...”. .
3

4
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\‘.'.- Photo: Tuli ips and wmdmllls in Zaanse Schans, Netherlands
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ll-Litwan huwa wiehed mill-iktar
lingwi qodma mitkellma fid-
dinja u ghandu wkoll kelmiet li
huma simili ghas-Sanskrit antik,
bhal “ vyras” (ragel), “suo” (kelb),
“avis” (naghga). Dan (ifisser li
I-Litwani jistghu jaghrfu xi kliem
meta jisimghu din il-lingwa
Indjana. Qed jagbadni I-guh,
ejja niehdu xi haga x’nieklu...

- Pasiklausykite Siy zodziy >>>

Photo: Trakai Island Castle, Lithuania
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Fl-art tal-pizza, I|-ghagin u
I-gobon, tiskantax li xi hadd
ihossu  “abbioco”. M’hemm
l-ebda kelma ekwivalenti bl-
Ingliz, imma abbiocco tirreferi
ghas-sensazzjoni li ggarrab
wara ikla kbira tajba. Dawwar
il-pagna li jmiss biex tiskopri
kelma ohra unika marbuta mal-
ikel...
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ll-kelma  Gorgjana  “Shemo-
metchama” tfisser li tiekol anki
jekk tkun imtlejt ghax Il-ikel ikun
tajjeb wisq. Bejn wiehed u iehor
tigi tradotta ghal “Bla ma ridt
kilt kollox” Il-Gorgjan ghandu
wkoll wiehed mill-iktar skritturi
vizwalment impressjonanti tad-
dinja. Fuq il-pagna li jmiss se nurik
kelma i tiddeskrivi ammont li
kollha nkunu nixtiequ nesprimu
minn hin ghall-iehor...
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L-Izvediz halaq kelma perfetta A gw

: biex nesprimu bilan¢ u nghidu .
H “mhux ftit wisq, langas wisq aaal10/000/000
izzejjed...imma ammont
xieraq!” jew bl-Izvediz “lagom”.
Jigifieri bl-Izvediz tista’ tghid e #m
b’'mod pjacevoli li ghiadek kif kilt *" ' »t
- lagom! Tkellimna dwar hafna Bt - - :
kelmiet unici, mela ejja naghtu

harsa lejn xi espressjonijiet H ej ,’

Hur mardu?

unici...

Tack sa
mycket!
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Photo: Frozen lake in Upplands Vasby, Sweden (Per-Boge | Shutterstock.com
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ll-Pollakk ghandu diversi idjomi
divertenti. Perezempju, jekk bil-
Pollakk tghid “Nie mdj cyrk, nie
moje malpy” se tkun ged tghid
litterlament  “Mhux  ic-Cirklu

tieghi, mhux ix-xadini tieghi”;
madankollu, il-frazi m’ghandha
x'tagsam xejn max-xadini izda
thisser “Mhux problema tieghi”
Hemm lingwa ohra li ghandha
I-modi divertenti taghha kif tghid
xi haga simili...

1",'- .
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Crooked Forest near Gryfino, Poland
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“Der er ingen ko pa isen” hija
I-frazi Daniza ghal “M’hemm
l-ebda bagra fuq is-silg” izda
din tfisser “M’hemm I-ebda
problema”.  Jigifieri  jekk
ma tarax baqar fuq is-silg,
kollox sew. Kif forsi nnutaijt,
diversi lingwi jhobbu juzaw
I-annimali fl-idjomi taghhom!
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PT Po RTU G U ES SR = | Wisq probabbli qatt ma giek

' s = ' f'mohhok i I-Portugiz huwa

- ,.._._q*»-; .’."."2 50,000 000 L T ' R e ; - __; {mqwa .dmjija.“MadanIf'ollu, jekk

: Y 1Sy 5, . ‘_. e, 3 7 EL - inqgisu li I-Brazil kollu jltkelln?yh,

: i" CF RN ' R hemm madwar 220 miljun

LAY , ' kelliem nattiv! Jikklassifika bhala

s-7 Il-iktar lingwa mitkellma

mad-dinja kollha! Kelliema tal-

Portugiz  generalment jifhmu

I-Ispanjol, il-Galizjan u t-Taljan

ghax huma lingwi verament simili.
Issa li ged insemmu I-Galizjan...

"
Ouca o som destas palavras >>>
! - e g,

Photo: Waves in Nazaré, Portugal (aleksey snezhinskij | Shutterstock.com)
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Il-Galizjan ghandu bejn 60 u
100 kelma li jirreferu ghal tipi
differenti ta’ xita. Jekk qatt
kont il-Galizja, taf ghaliex!
Perezempju, “babuna” tirreferi
ghal xita li tinstema’ gisha
tarbija zghira, “torbon” ghal
xita bir-raghad u s-sajjetti u
“ballon” ghal xita qalila izda ma
ddumx niezla li ttul fuqg diversi
granet...
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ll-Latvjani
Id-“dainas”

jhobbu
huma

jkantaw!
kanzunetti

folkloristici li jigbru I-gherf antik
Latvjan. Mahlugin ‘il fug minn
elf sena ilu, id-“dainas” kienu
parti mic-celebrazzjonijiet (bhal
celebrazzjoni annwali f'nofs is-sajf
li hemm fil-istampa ewlenija), mix-
xoghol ta’ kuljum, riflessjonijiet

dwar il-hajja mizmuma f'ghamla
orali. B’kollox hemm iktar minn 1.2
miljun “dainas”!
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In-Norvegizghanduhafnakliem N @ IR@ K N @

li ghandu influwenza ‘ggantija’ 4
fuq lingwi ohra iktar mitkellma. eeaa 5320000

Min ma semax bi “troll”? Jekk it- :

trolls ibezzghuk xi ftit (lili wkoll!),

allura ahseb ftit fuq il-“flords”

mill-isbah tan-Norvegja u jekk ,
dawn iqanglulek I-aptit tieghek

biex tivvjagga tinsiex il-kelma :

Ingliza “egg” li hija ta’ origini

Norvegiza. R :

Hvordan
gar det? &
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Is-Sdmi ta’ Fuq hija wahda mil-

lingwi Sami u hija mitkellma fil-

pajjizi Ewropej tat-Tramuntana.

Ghalhekk nistghu  nissoponu

kemm-il kelma ghandha biex

tiddeskrivi t-tipi ta’ borra u silg.

Perezempju, “¢ahki” huwa ballun

tas-silg iebes li jintuza fi glied serju :

bis-silg, “vahca” hija borra gdida \ - _ okta
jew ratba u “soavli” hija borra iktar ' :

imcafalsa. ' : L guokte

golbma
EETS
vihtta
guhtta
Cieza
EA A
ovcci
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Ir-Russu ghandu kelma unika li @y@@ Kw % &

tiddeskrivi saff silg, li joqghod,
u li meta joghlew it-temperaturi eae 150 000 000

jinhall u jerga’ jaghqad mill-
gdid: “Tononedouya” (golo-
ledica), li bejn wiehed u iehor
tigi tradotta ghal folja mikxufa
ta’ silg. U kont taf li hemm id-
doppju ta’ kelliema nattivi tar-
Russu milli hemm tal-Ingliz fl-
Ewropa?

oAuH
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Photo: Swimming in an ice hole, Russia
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tres
cuatro
cinco
seis
siete
ocho
nueve
diez

= Escucha cémo sepronunaan estas palabras >>>
u‘“_ A “- =2

Hemm espressjoni bl-Ispanjol “iel
mundo es un panuelo!” (id-dinja
maktur) li tindika kemm tkun
sorpriza ghalina meta niltagghu ma’
persuna b’lkumbinazzjoni f'post mhux
mistenni, u b’hekk tixhed kemm id-
dinja hija hafna izghar milli nahsbu.
U mhux dan fuq kollox huwa dak li
t-taghlim tal-lingwi u kulturi ohrajn
joffru? L-Ispanjol huwa verament
lingwa dinjija, u hija I-lingwa uffiéjali
ta’ 20 pajjiz - jOleé!

50 Photo: Women dancing flamenco in Sevilla, Spain (leonov.o | Shutterstock.com)
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Dawn huma I-lingwi kollha
li Itgajna maghhom matul il-
vjagg taghna fl-Ewropa, izda
hemm hafna iktar lingwi
fl-Ewropa u madwar id-din-
ja!
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Il-Frizjan
Il-Germaniz
ll-Lussemburgiz
L-Olandiz
L-Ingliz

1¢-Cek
I1-Pollakk

II-Belarussjan
Is-Slovakk

Ir-Russu
L-Ukren

II-Bosnjan
lI-Bulgaru
II-Kroat
II-Mac¢edonjan
Is-Serb
Is-Sloven

ll-Latvjan
Il-Litwan

L-Albaniz
™

-~

Il-Gorgjan —
. Il-Grieg

KARTVEJAN

EUROPEAN CENTRE FOR
MODERN LANGUAGES
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CENTRE EUROPEEN POUR
LES LANGUES VIVANTES

NTANA
Id-Daniz
L-I1zlandiz
In-Norvegiz
L-Isvediz

Ir-Rumen
It-Taljan

ll-Franciz
Il-Galizjan
ll-Katalan
II-Portugiz
Ir-Ruman¢
L-Ispanjol

ll-Finlandiz <
Is-Sami ta’ Fuq
L-Estonjan

I1-Welsh :

L-Ungeriz
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It-Tork
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Lingwa tista’ tiftahlek bieb ghal dinja
differenti. Dinja fejn tista’ tiskopri tezori
li gatt ma tkun taf li jezistu dwar pajjizi u
kulturi minghajr ma tkun uzajt il-muftieh
li taghtik il-lingwa. U bieb wiehed jista’
jwasslek f’lkamra b'diversi bibien ohrajn!

Ghal xi whud, il-lingwi huma passjoni u
ghal ohrajn huma bzonn, izda kull fejn
tmur u kulma taghmel, ma tistax tevita li
tiltaga’ maghhom. Nisperaw li dan il-vjiagg
tak harsa lejn ftit mill-hafna lingwi ta’
madwarna u jhegquk tiskopri iktar fil-fond.

EUROPEAN CENTRE FOR COUNCIL OF EUROPE
MODERN  LANGUAGES
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CENTRE EUROPEEN POUR
LES LANGUES VIVANTES CONSEIL DE LEUROPE
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